
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS - 6.5 PRC
FULL LENGTH SIZING AND BENCHREST SEATER DIE SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. A full length two
die set is the die set beginning reloaders should start with, and the die set most
hunters and many target shooters use every time they reload their cases. These
Forster full length die sets include a full length sizing die and the Forster Bench
Rest seater die. Forster full length sizers feature hand polishing and the E-Z case
neck expander system - a Forster exclusive. NATIONAL MATCH DIES reduce
headspace by .003" and are intended for bolt action target rifles only.

Attributes

Name: 6.5 PRC FULL LENGTH SIZING AND BENCHREST SEATER DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000100
Mfr. No.: 004254
Cartridge: 6.5 PRC
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.717kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 23mm
UPC: 757253991363

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FULL LENGTH SIZING
AND BENCH REST SEATER DIE SETS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS von
Forster Products, Inc. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen zu helfen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um mögliche Gefahren zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
dem Die Set arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung alle Teile des Die Sets auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Komponenten und Munition.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Wiederladen die richtigen Verfahren befolgen, um Überladungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes

Wählen Sie einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Installation des Die Sets

Befestigen Sie die VollLängenSizerDies gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung Ihrer
Wiederladepresse.
Stellen Sie sicher, dass der Forster Cross Bolt Die Locking Ring sicher angezogen ist.

Verwendung des Die Sets

Führen Sie die Hülse in die SizerDie ein und betätigen Sie die Presse gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie die Größe der Hülse nach dem Sizing, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen
entspricht.
Verwenden Sie die Bench Rest Seating Die für das Setzen der Geschosse.
Überprüfen Sie regelmäßig die Toleranzen und die Funktionalität der Dies.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie alle Verpackungsmaterialien und nicht mehr benötigten Teile vom Die Set sicher und
umweltgerecht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an
den Kundendienst von Forster Products, Inc. oder überprüfen Sie die EU Safety Gate Plattform für aktuelle
Rückrufinformationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Wiederladeprodukten von größter Bedeutung ist.
Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und erfolgreiches Wiederladen zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
AND BENCH REST SEATER DIE SETS 6.5 PRC

Introduction
Thank you for choosing the Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS 6.5 PRC. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this document carefully before using the die set.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe handling and use of the die set. Always follow the instructions provided in this
guide.
Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, follow the instructions provided by the manufacturer for
safe returns or remedies.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety standards similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals to prevent
accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer or authorized distributor in your region.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety alerts related to this product by checking the EU Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use

Read All Instructions: Thoroughly read and understand all instructions before use.
Personal Protective Equipment: Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves,
when reloading ammunition.
Inspect the Die Set: Before use, inspect the die set for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Work in a Safe Environment: Ensure your reloading area is wellventilated, clean, and organized to minimize
hazards.
Keep Away from Children: Store the die set and all reloading materials out of reach of children and
unauthorized users.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand. Avoid distractions while reloading to prevent accidents.
Follow Ammunition Guidelines: Use only recommended cartridge types and follow specific load data to
avoid unsafe conditions.

Instructions for Installation and Usage
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Setting Up the Die Set:

Read Manufacturer Instructions: Review the specific instructions provided by Forster for the die set.
Secure the Dies: Install the sizing die and seater die in your reloading press according to the
manufacturer's guidelines.
Adjusting the Die: Make necessary adjustments to ensure proper sizing and seating of the cartridges.

Reloading Process:

Prepare Cases: Clean and inspect your brass cases before reloading.
Size Cases: Use the sizing die to resize your cases, ensuring they meet specifications for your firearm.
Expand Case Neck: Use the EZ case neck expander system to prepare the case neck for bullet
seating.
Seat Bullets: Use the seater die to properly seat bullets in the prepared cases.
Check Finished Rounds: Inspect finished ammunition for proper seating and overall quality.

PostUse Procedures:

Clean the Die Set: After use, clean the dies to prevent corrosion and ensure longevity.
Store Safely: Store the die set in a safe, dry place away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions

Disposal of Unused Materials: Dispose of any unused reloading materials, such as powder or primers,
according to local regulations.
Recycling: Where possible, recycle metal components and packaging materials in accordance with local
recycling guidelines.
Hazardous Waste: If any components are deemed hazardous, follow appropriate hazardous waste disposal
procedures.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE
SETS 6.5 PRC, please refer to the manufacturer's official contact details or authorized distributor in your region.
Always ensure you are using the product safely and in accordance with the provided guidelines.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your reloading experience with the Forster die set!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies de Recarga Forster 6.5 PRC

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies de recarga Forster 6.5 PRC. Este producto está diseñado para ofrecerte la
mejor calidad y precisión en la recarga de tus cartuchos. Sin embargo, es fundamental que sigas las instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo y consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación de los Dies: Maneja los dies con cuidado para evitar lesiones. Las aristas pueden ser afiladas.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para instalar y ajustar los dies.
Almacenamiento: Guarda los dies en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso. Evita la exposición a
la humedad.
Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que los dies son compatibles con tu arma de fuego antes de
usarlos.
Inspección Regular: Revisa los dies regularmente para detectar signos de desgaste o daño. No uses dies
dañados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Dies:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de dimensionado en la prensa y asegúralo con el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die
Locking Ring.
Ajusta el die según las especificaciones del fabricante.

Uso del Die de Dimensionado:

Inserta un casquillo vacío en la prensa.
Baja el mango de la prensa para dimensionar el casquillo.
Retira el casquillo y verifica que se haya dimensionado correctamente.

Uso del Die de Asiento:

Cambia al die de asiento Forster Bench Rest.
Inserta un proyectil en el casquillo dimensionado.
Baja el mango de la prensa para asentar el proyectil en el casquillo.
Verifica la longitud del cartucho final.

Mantenimiento:

Limpia los dies regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Almacena los dies en su estuche original o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes los dies a la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad de este producto, consulta a un profesional o a un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a la mano para facilitar la
asistencia.

Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva. Siempre
prioriza la seguridad y no dudes en buscar ayuda si tienes dudas o inquietudes.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation des Jeux de Dies
de Rechargement Forster

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les jeux de dies de rechargement Forster, y compris le jeu de dies de
dimensionnement et de siège Bench Rest pour le calibre 6.5 PRC. Ce document vise à vous fournir des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit, conformément aux réglementations de
sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser les dies.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Inspectez toujours les dies avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages ou défauts.
Ne laissez pas les dies à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants.
Ne surchargez pas les dies audelà de leurs spécifications.
Évitez tout contact avec des substances dangereuses ou des produits chimiques lors de l'utilisation des dies.
Ne modifiez pas les dies. Toute modification peut compromettre leur sécurité et leur efficacité.
Ne laissez pas les dies exposés à des conditions extrêmes (humidité, chaleur, etc.).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée.
Suivez les instructions du fabricant de la presse pour installer les dies.
Vérifiez que le die de dimensionnement est bien en place avant de commencer le rechargement.

Utilisation des Dies :

Utilisez le die de dimensionnement pour redimensionner les étuis avant de les remplir.
Utilisez le die de siège pour insérer les projectiles dans les étuis.
Toujours procéder avec précaution et suivre les instructions spécifiques à chaque die.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les dies pour éviter l'accumulation de résidus.
Vérifiez les filets et les surfaces pour tout signe d'usure.
Lubrifiez les parties mobiles selon les recommandations du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les dies dans des déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements de rechargement.
Si les dies sont endommagés ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter un professionnel qualifié.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des jeux de dies de
rechargement Forster. N'oubliez pas que votre sécurité est primordiale. Restez informé et prudent lors de vos
activités de rechargement.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo dei Dies di Ricarica
Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di ricarica Forster per la tua attività di ricarica di munizioni. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso corretto e la gestione dei prodotti. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i dies di ricarica Forster in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni i dies e gli accessori lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizza i dies solo per le cartucce specificate, in questo caso, 6.5 PRC.
Segnala prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dei dies per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti per proteggere le mani da eventuali sostanze chimiche o materiali abrasivi.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare il die durante il processo di ricarica; segui le specifiche di carico raccomandate.
Non utilizzare mai i dies se danneggiati o usurati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Dies

Fissa il die di dimensionamento a lunghezza totale nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del
produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente per evitare malfunzionamenti.

Utilizzo del Die di Dimensionamento

Introduci il bossolo nella camera di dimensionamento.
Aziona la pressa per comprimere il bossolo secondo le specifiche di dimensionamento.
Rimuovi il bossolo e controlla che sia dimensionato correttamente.

Utilizzo del Die di Seduta

Installa il die di seduta nella pressa seguendo le stesse istruzioni di installazione.
Posiziona la palla all'interno del bossolo dimensionato.
Aziona la pressa per sedere la palla nel bossolo.

Controllo Finale

Dopo aver completato la ricarica, controlla ogni cartuccia per assicurarti che sia conforme alle
specifiche e priva di difetti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i dies e le munizioni in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare i dies o le munizioni nel normale spazzatura.
Contatta le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o informazioni sulla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Die do
Ładowania Forster

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawów die do ładowania Forster. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie zasad bezpieczeństwa zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed rozpoczęciem używania zestawu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niepełnoletnich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje oraz incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne.
Nie używaj zestawu w pobliżu źródeł ognia lub wybuchowych substancji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać zestawu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Miejsca Pracy

Wybierz stabilną i równą powierzchnię roboczą.
Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są w zasięgu ręki.

Instalacja Zestawu

Zainstaluj die w odpowiedniej prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że die są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie Zestawu

Przed rozpoczęciem ładowania, upewnij się, że wszystkie materiały i komponenty są odpowiednie do
użycia.
Podczas ładowania, zachowuj ostrożność i nie spiesz się, aby uniknąć błędów.
Regularnie sprawdzaj stan die oraz prasy, aby upewnić się, że działają prawidłowo.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zużyte lub uszkodzone elementy zestawu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one niebezpieczne dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi, aby uzyskać informacje o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Używając zestawów die do ładowania Forster, dbasz o
swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.
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FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja ja turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi on tärkeää noudattaa seuraavia ohjeita:

Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi kuten pitäisi.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Huomioi seuraavat erityiset turvallisuustoimenpiteet tuotteen käytön aikana:

Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun käsittelet tuotteita, jotka liittyvät
ampumiseen tai luotien valmistukseen.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumiseen ja luotien valmistukseen.

Asennus ja Käyttöohjeet
Seuraavat ohjeet auttavat sinua asentamaan ja käyttämään FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT
tuotetta:

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna holkkisarja ohjeiden mukaan varmistaen, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.
Varmista, että holkkisarja on yhteensopiva käyttämäsi kaliiperin kanssa.

Käyttö:

Käynnistä prosessi seuraamalla valmistajan ohjeita tarkasti.
Käytä sopivia työkaluja ja välineitä tuotteen käytön aikana.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä yli sen suunnitellun kapasiteetin.
Pidä huolta, että työskentelyalueesi on turvallinen ja että sinulla on tarvittavat suojavarusteet.

Hävitysohjeet
Kun tuote on tullut käyttöikänsä päähän, hävitä se vastuullisesti:

Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa.



Loppusanat
FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT tuote on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista suorituskykyä.
Noudattamalla yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen. Kiitos, että valitsit FORSTER!
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING AND
BENCH REST SEATER DIE SETS

Introduktion
Tack för att du valt Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET. Denna produkt är
utformad för att ge hög kvalitet och precision inom omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för avsedd användning; följ instruktionerna för att undvika felaktig användning.
Förvara verktygen på en säker plats när de inte används för att förhindra oavsiktlig skada.

Instruktioner för installation och användning

Installera verktyget:

Se till att du har rätt verktyg och utrustning för installation.
Följ stegförsteginstruktionerna i produktmanualen för att installera verktyget korrekt.

Använda verktyget:

Ställ in verktyget enligt specifikationerna för 6.5 PRC.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du börjar använda verktyget.
Följ anvisningarna för att säkerställa att du producerar koncentriska patroner.

Underhåll:

Rengör verktygen efter användning för att förlänga deras livslängd.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador. Byt ut verktyg vid behov.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material som kan återvinnas, såsom metall och plast.
Kasta inte verktyg i hushållssoporna. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller vid frågor, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt för säkerhetsförfrågningar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Forster FULL
LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání pro Sady strojů
Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST
SEATER DIE SETS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sady strojů Forster pro plné délky a Bench Rest. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, abyste zajistili jeho efektivní a bezpečné použití. Přečtěte si prosím
tento dokument důkladně a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s doporučeními výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s výrobkem.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a organizovaný.
Při práci se strojem se vyvarujte volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit.
Nikdy nepoužívejte stroj, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Dodržujte všechny pokyny pro údržbu a čištění výrobku.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a nářadí pro instalaci.
Upevněte stroj na stabilní a rovnou pracovní plochu.
Následujte pokyny v uživatelské příručce pro správnou instalaci jednotlivých dílů.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je stroj správně nastaven a funkční.
Při přebíjení nábojů dodržujte doporučené postupy pro bezpečnost a přesnost.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte stroj a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo již není použitelný, zajistěte, aby byl správně zlikvidován a nebyl
nebezpečný pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali sady strojů Forster. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání a dlouhou
životnost vašeho výrobku.


